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OLIHKA Y ®OKYCI
®YHKIIOHATHHO-KOMYHIKATUBHOT TTAPAJIUT MU

M.3. Konesa (Xapxis)

Konera M.3. Y crarti okpeciaeHO (pyHKIIOHYBAHHA OIIIHHUAX TICKCHKO-CTHTICTHYHHX Ta CHHTAKCHYHHX OJUHHIIb
V XYIOKHBOMY Ta TyOMIIUCTHIHOMY THUCKypcax Ha martepiam mosicti C. Moema «Tichmit kytok» (The Narrow
Corner) Ta aHITIOMOBHUX JXYPHAIBHHUX MEPIOTUIHUX BUAaHb. OyHKIUOHATBHUN 3MICT KOMYHIKATHBHOI OLIHKH
TIPOTIOHYETHCS PO3LILAATH SIK CYKYITHICTH CKIATOBUX HOTo (DYHKLIOHATBHUX KOMIOHCHTIB. Crartst o0rpyHTOBYE
(DYHKITIOHATBHIE 3MICT OLIHKH (CTHUYHA/TIparMaTHYHA/CCTETIYHA, 3 OHOTO OOKY, Ta CKCIUTIMTHA/ IMILTILIATHA, 3 1HIIIOTO),
SIKAM aKTYaTI3yE€THCS B KOMYHIKATUBHIN CUTYaLl] Ta HALUICHHUI HA OTPUMYBA4a OLIHHOTO TTOBLIOMIICHHSL.

Kmro4vosi citoBa: auckypc, ecrerrdana (PyHKINS, €THIHA (PYHKIA, CKCIUTIUTHE BUPAKCHHS OLIIHKH, IMILTIIATHE
BHPQKCHHS OIIIHKHM, OL[IHHE 3HAYCHHS, TIO3UTHBHA/HETaTMBHA OLIIHKA.

Konesa M.3. Ounenka B gokyce PpYHKIMOHAITLHO-KOMMYHUKATHBHOI mapaaurMel. B crarbe ommcaHo
(DYHKIIMOHHUPOBAHUC OLICHOYHBIX JICKCUKO-CTHIIMCTHYCCKUX M CHHTAKCHUYCCKUX COUHULI B XYAOKCCTBCHHOM
Y OyOIHULIMCTHICCKOM AUCKypcax Ha marepuajie mosectu C. Moama «Tecusiit yrom» (The Narrow Corner)
Y QHIIOSI3BIMHBIX JKYPHAIBHBIX U3naHui. OyHKIHMOHATEHOS COACP/KaHHUE KOMMYHUKATHBHOM OLICHKH IIPSATAracTcst
paccMaTpuBaTh KaK COBOKYITHOCTH COCTABILIFONIMX €r0 (DYHKIIMOHAIBHBIX KOMIIOHCHTOB. CTaThst 000CHOBBIBACT
()YHKLMOHATBHOS COACP/KAHUC OLCHKH (ITHUCCKas / mparMaTUdecKasi / 3CTCTHYCCKAs, C OXHOU CTOPOHBI,
Y SKCIUTHLMTHAS / UMIUTALIATHASL, C APYTO), KOTOPOE aKTYaTU3UPYESTCsI B KOMMYHHUKATUBHOM CUTYALMH U HALICTICHO
Ha TIOJTy4aTeIsI OLCHOYHOTO COOOIICHMSL

KiroueBbie ¢10Ba; AMCKYPC, UMIUTHLIMTHOC BBIPAKCHHUC OLICHKH, OLICHOYHOC 3HAYCHUC, IOIOKUTCIbHAS /
OTPHULATEIIEHAS OLICHKA, SCTCTUUCCKAST (DYHKLIMSL, STHHCCKAst (PYHKLS, SKCIUTULIMTHOS BHIPAKCHUE OLICHKH.

Konieva M.Z. Evaluation in the focus of functional-communicative paradigm. This article describes the
operation of evaluation of lexical-stylistic and syntactic units in the belletristic and publicistic discourses on the
material of the story by Maugham “The Narrow Corner» and English-speaking magazines. Functional content of
communicative evaluation i1s proposed as a set of components of its functional elements. The article proves the
functional content of evaluation (cthical / pragmatic / aesthetic, on the one hand, and explicit / implicit, on the other),
which is updated in a communicative situation and aimed at the recipient of the message.

Key words: aesthetic function, discourse, estimated value, ethical function, explicit expression evaluation,
mmplicit expression evaluation, positive / negative evaluation.

Ha cyuacHoMy ertarti pO3BHTKY JIIHTBICTHKH B ac-
MEKTI KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHUX JIOCIIIKEHD
0COOUBHIA IHTEPEC MOBO3HABLIIB BUKJTUKAE KATEropis
ouinku. [Ipu tibomy yBary c()oxycoBaHO Ha BUBUEHHI
0COOIMBOCTEH LIIHHICHOI KAPTHHH CBITY HOCIiB MOBH
Ta BepOati3aLii OLIHKH! 3 OIVIsIy Ha OLIHHUH MOTEHLIA
MOBHUX omuHuIs [17, ¢. 82].

OrriHka AIHCHOCTI 32 O3HAaKaMu ,,1o0pe” / ,,mora-
HO” € IMAHEHTHOIO BIIACTHUBICTIO MCUXIKH JTFOIMHU. Taky
OLIIHKY JIFOIMHA TEPEBAKHO 3AIHCHIOE HECBIIOMO,
HE BIJIOKPEMITFOFOUH ii BT THX TIPEAMETIB, 0C10, (haKTiB,
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SIBUIIL 1 CTAHIB, 1K1 CTAHOBJIATE COOO0K0 00’ €KTH OLIIH-
K. Y JIIONCHKIN CBIAOMOCTI 3aKJIA[IEHO YSIBJIEHHS ITPO
100po 1 3710. POPMYIOUHCE Y COLIIYMI, OCOOHCTICTh
3aCBOIOE CYCIILTBHI YSABJIEHHS TIPO HOPMY, SIKIH Y CTPYK-
Typ1 OLIIHKH BIATIOBIAE MOHSATTS cTepeoTHTy. OIiHHI
CTEPEOTHITH BUKOHYIOTH (DyHKLIIFO OPIEHTHPA TS OLIH-
KU 1 TIEPEBAKHO € IMITTIUTHUMH €JIEMEHTAMH OLIIHHOI
cTpyktypu [7, c. 138].

BuBueHH0 0COOIMBOCTEH OLIIHKH Ta 3aCO0IB 1i pe-
am3atii B Cy4acHIi JIIHMBICTHLI IIPUCBSYEHO YUMATIO
npaus (H. Apytionoea, O. becconora, H. Bumnsa-
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Ha, O. Bomsd, H. Kucnuuna, T. Mapkesiosa, 1. Onu-
1eHKo Ta iH.). [likaBo, 110 OUThII 3anuTyBaHa B MO-
BO3HABUMX PO3BIAKAX HEraTHBHA OLIIHKA, MPO IO
ceimuars podotu JI. I'ycnucroi, O. Kamkinoi, I'. Ky-
3enko, H. [Taszuu, M. Tletpymunoi, I. CxisiHideHKo,
. IIImenrora Ta iH. JlocmmKkeHHsS 0COOIMBOCTEH
peaJtizaiiii OI[IHHUX 3HAYE€Hb B aCTIEKTI CITIBBIHOIIEH-
HS1 O3HAK ,,100pe” /,,IOraHo” CTae OHIEIO 3 aKTyallb-
HuX rpo0Osiem mHreicTuky. [IpuBabnuBuM, Ha Halry
IyMKY, € aHaT13 ()yHKL[IOHAJIbHUX BUSIBIB OLIIHKU B Xy-
JOKHBOMY 1 MyOJIILIMCTHYHOMY TEKCTAX, IO JO3BO-
JIUThb YCTAHOBUTH CITIBBIHOLIEHHS peaTi3aLii O3UTHB-
HOI Ta HEraTUBHOI OLIIHOK, & TAKOXK KJ1acu(IKyBaTH
iX 32 IHITUMH [TapaMETPaMH.

JIoCHiKeHHSIM OLITHKH SIK TEKCTOBOI (IUCKYPCHB-
HOI) KaTeropii 3aliManucs Taki BueHi, sk O. Bonb,
T. Kocmena, M. Kaiiky, M. MuxansieHKo, y TUCKYp-
cax pI3HOro (pyHKLIHHOrO MPHU3HAYEHHSL, HAIp. , XyIOK-
Heomy — Y. Conogiii, emictonsipaomy — H. TlaBnuk,
nyomiuuctuunomy — JI. T'ycnicra, H. Kouykoga,
C. Pasmok, 1. Onmnmenko, Hayxosomy — K. KpacHo-
6aeBa-Yopha, momituaHomy — K. Cepaskum, pexiam-
Homy — B. 3ipka, FO. Bynuk, po3sMoBHOMY MOBJIEHHI —
B. Tpy6[17,c. 83].

AKTyanbHICTB CTaTTI OOyMOBJIEHA 3araJIbHOIO
OpPIEHTALIIEIO CyYaCHOrO MOBO3HABCTBA HA (PyHKIIIO-
HAJIBHICTb TA KOMYHIKATUBHICTE. Y 3B’SI3KY 3 LIUM
AKTyaJIbHM € BUBUYEHHSI OLIIHKH B aCTMIEKTI KOMYHIKa-
TUBHO-TIParMaTHYHUX TOCHIIKeHb HA MaTepiaji
XyIOKHBOTO Ta MyOITUCTHYHOTO JUCKYPCIB.

006’ eKTOM OOCHIIKEHHS € XyAOXKHIH Ta my0Jti-
LUCTHYHHH TUCKYPCH SIK TIATOT1YHA B3a€MOIS JUC-
KyPCHBHHX OCOOHUCTOCTEH.

I[IpenMeTom aHamsy € qudepeHLiaLis MOHITh
“owiHka’, OLIIHHE 3HaueHHs Y (POKyCl
(yHKLIOHAILHO-KOMYHIKATHBHOI AP MU,

MeTO0 DOCTIIKEHHS € BUSBJICHHS OCOOIMBOC-
Telt PyHKINOHYBAaHHS OLIIHHMX BHCJIOBITIOBAHb Y XYIOMK-
HBOMY Ta My OJIIIIMCTHYHOMY AUCKYPCaX Y 3aIEKHOCTI
BIJT pParMaTu4HUX HAMIPIB KOMYHIKAHTIB.

Martepianom wLi€i CTATTI CAYTYIOTH MOBICTh
C. Moema «Ticuuii kytok» (The Narrow Corner) Ta
AHIJIOMOBHI TIEPIOIYHI BUIAHHSL.

O11iHKa € HEBIA €MHOK YaCTHHOK KOMYHIKALII,

<<

OLIHHICTE”,

LIE «PO3YMOBHIA aKT, 3MIHCHIOBAHUH CY0 €KTOM OLIIHKH
B IPOLIeci Horo misibHOCT [ 18, ¢. 75-76]. Bupaxene
MOBHHUMHU 3aC00aMU, eKCTPAIHIBICTUYHE SIBUIIIE
«OLIIHKa» TIEPEXOIHUTH B MOBHY KaTeropiro, BUCTYIIa-
I0YM B CEMAHTUYHIN CTPYKTYpP1 CJIOBA SIK OLIHHICTb
[12,c.292].

O1riHKa — 1€ YHIBEpCAbHA KATeropis, sika 3HaX0-
OUTh CBOE eKCILTLUTHE a00 IMILTILIUTHE BTUIEHHS
B MOBHHX 3ac00aX PI3HHX PIBHIB — CJIOBOTBIPHOMY, JIEK-
CHYHOMY, CHHTaKCHYHOMY, & TAKOXK Y AUCKYPCI, pea-
J3Y€THCS 32 JOTIOMOT'OK) MOBHHX OZIMHHLIb B €THOCTI
¢dopmu, 3MicTy Ta (PyHKLII B mpoLieci KOMyHIKaIii,
1110 TO3BOJISIE BBAXKATH il MOBHOIO KAaTEroOpI€k0 3 YITKO
OKpECJIEHNM KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHIM MOTEHLIIATIOM
[5,c. 24].

OCKLUTBKY IIPEAMETOM HAITIOTO IOCIITKEHHS € OLIH-
HI BUCJIOBJICHHSI, 8 OCHOBHUM 3aCO00M iX aKTyai3a-
1Iii — OLIHHKH JUCKYPC, PO3IISIHEMO € TATBHIIIIE 10~
HATTs quckypey. duckypce (dpanu. discourse —moB-
JIEHH!) — eJIeMeHTapHa HeBepOaTi30BaHA OTUHHLIS TEK-
CTy, L0 CTAHOBHUTH CKJIA/THE LILTe 200 BUIILIEHY 3MICTO-
BY €/HICTB, IKa HA PIBHI MOBU PEATI3yEThCSI B TIOCITIZIOB-
HOCTI peueHb, 3B SI3aHUX MIDX COOOIO 3a 3MICTOM
[15,c. 126].

O11iHKa BUpakae 0COOMCTI iyMKH 1 CMaKi MOBIIS,
a BOHH PI3HI Y PI3HUX JIrofed. Y BHYTPIIIHEOMY CBITI
JIOMWHU OITIHKA BIIOBIAE TOIJISAAM 1 BITUYTTSIM,
OakaHHsIM 1 TOTpebaM, 000B 3Ky 1 LIUTECTIPSMOBAHIH
Boii [14, ¢. 25]. OuiHHe 3HAYEHHS, TAKUM YHHOM,
OpIEHTOBAHE IEPIL 33 BCe Ha Cy0 €KTa, L0 TOBOPHTH,
BOHO € (DYHKITIEIO POJTI MOBIISI B MOBJIEHHEBOMY aKTI
[6, c. 44-45].

M.M. MuxajbueHKO MOALUTISE OLIHKY 33 CeMaHTH-
KOIO Ha MO3UTHBHY Ta HerarneHy. [103UTHBHA OLIIHKA
CTAHOBUTH MOBHY Peati3aLiiio [TO3UTHBHOTO CTABJIEH-
H# (CXBaJIeHHs1) 0 TIEBHUX CUTYyALli, SIBUILI, TIOIH,
BYHMHKIB, 0CI10, ripeametis Tomio. [li HeraruBHOO
OLIIHKOIO MH, CJTIIOM 32 HayKOBLIEM, PO3yMIEMO BHpa-
JKeHHSI HEraTUBHOTO CTaBJICHHS (HECXBaJICHHS)
1o 00’ exTiB aiiicHocTi [7, ¢. 132]. Ockuteku 1o6po
1 3710 B3a€MOITIOB A3aH1, a MIMCHICTE HE IIeaibHa,
TO 10OpE Ta MoraHe MOXKYTh MAaTH BITHOCHHUH Xapak-
Tep, a ,,3arajbHa OLIIHKA CTAHOBUTH CBOTO poay Oa-
JIQHC TIO3UTHBHHX 1 HEraTUBHUX YMHHUKIB [2, C. 9].
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[eBHuii 00’ €KT MOKE MATH MTO3UTHBHY OLIIHKY 33 O1-
HUMH aCTMeKTaMH i HeraTUBHY 3a IHIIUMU. ToMy iz
Yyac BU3HAYEHHS XapaKTepy OLIHKH B TEKCTOBHX (ppar-
MEHTaX BapTO HE 30CEPeKYBATHUCS HA OKPEMHUX
3acobax peasizarii OLIHKH, a BUAUISATH CaMe TaKy
3arajibHy OLIHKY. [IpOLTIOCTPYEMO Lie TBEPIKEHHS
HAa TAKMX MPUKJIAIAX:

(1) He felt the doctors cool stare and looking at
him forced his lips to a smile, but it was a painful
little smile, oddly appealing and pathetic

(1,c. 118).

(2) As we all know here, as does probably most of
Europe that our singer Ruslana from Ukraine
won the Eurovision song contest last year in
Istanbul. As per the ‘rules of the game’ this
meant that Ukraine should host the next eveni,
its 50" Anniversary. Hurrah. But since the initial
Jjoy the practicalities of hosting the event in Kyiv
have caused a few headaches, even panics.
Nearly all the media here have found ‘a few flies
in the Eurovision ointment (2, c. 8).

VY HaBezneHux BHIIe (pparMeHTax 3arajibHa OIlIHKa

HeraTuBHa.

Sk 6a4MMO, O3UTHBHA OLIIHKA BKJTIOYAE HOPMY
1 IepeBaskHO He oTpedye yTOUHEeHb, Criocobu ii pea-
J3arti B TEKCTI OUTBII Oarato3HayHi Ta (hyHKITIOHABHI.
3HaveHHs HeraTUBHOI OLIIHKH, HA AyMKY M. M. Mu-
XaJIBUEHKO, XapaKTEPHU3YIOTh BIIXUIEHHS BII HOPMHU
[7, c. 140], a Tomy Outbii audpepenintioari. J{o Toro x,
IUTsL CTPYKTYPHY HETaTUBHOI OLIIHKY XapaKTepHa Ha-
SIBHICTB IHTEHCH(]IKATOPIB.

00’ eKTaMH OLIHHUX MOBJIEHHEBHX aKTIB MOJKYTh
OyTH SIK JKHBI, TaK 1 HEXKUBI MIPEMETH, & TAKOXK a0CT-
paKTHI TMOHATTS. SIKIIO OLIHIOETHCS JIIOAWHA, TO
00’ eKTaMH OLIHKH, HATPUKJIAT, TO3UTHBHOI, MOXKY Th
BHUCTYIIATH ii 30BHILIHICTb, OMIAT, MAaHEPH, CMaK, MO-
pasTbHI Ta IHTENIEKTYaJIbHI SIKOCTI, TOBEIHKA, BUHNHKH,
Pe3yNbTaTH AISUTLHOCTI. SIKIIIO OLIHIOFOTHCSI IHIIT YKHBI
1CTOTH (TBapHHH, KOMaXH Ta 1H. ), KOJIO OLIIHIOBAaHUX
O3HAaK 3BY)KYETHCSI JIO 30BHIIITHBOTO BUIISITY 1 TIOBEIIH-
ku. HexxuBrMu 00° €KTaME OLITHKH MOKYTh CITYKUTH
MIPEAMETH, TIPUPOHI, TOTOHI Ta IHIII SBHIIA, a0CT-
PaKTHI TIOHSITT (17€i, TPOTO3HLILL, HOBUHH, TPAIHLIL, 1H.),
ixa[3,c. 23]
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S0 06’ €KTaMy [O3UTHBHOI OLIIHKK BUCTYTIAIOTh
HEXXHBI peaMeTu a0o abCTPaKTHI MOHATTS, TO TaKl
BHCJIOBJICHHSI TPAKTYIOTBCS SIK CXBaJIeHHs [3, ¢. 24].
Y MOBJIEHHEBOMY aKTI CXBajJieHHSI 00 €KT OILIHKH
He 30IracThCs 3 ampecaTtoM, OCKIJIbKYA HEMOXKITMBO
BeCTH OeCiy 3 HEKUBUMU MPEAMETAMU 1 IBUIIAMH
MPUPOIH; MOBELIb MOJKE JIUILE MTOALUTUTUCS CBOIM IO~
3UTHBHUM €MOLIIHUM 3apsiIOM 31 CITIBPO3MOBHHKOM.
[IpouTrocTpyEMO CXBATIOBAHI O3HAKH:

(3) ... those merry, laughing eyes were watching,
weighing, judging, and forming an opinion
(1,c.15).

MosKHa TOMITHTH, IO ABTOP, K CIIPABKHIN [ICHXO-
JIOT, 0COOMUBY yBary MPUILISIE OTHCY OUEH, TIOCMIIITKH,
OCKUTBKH, CITUTKYIOUYHCh, JTIFOIH 3aBKIH 3BEPTAIOThH

yBary came Ha Takl pedl. 30BHIIIHICTh 4acTO BIIOH-

Ba€ BHYTPILLIHIH CTaH JFONUHH, 1i TepeKUBAHHS, TyMKH

Ta MOYYTTS, 1 HEAOUSIKY POJIb Y LIbOMY BIAITPAIOTh

MPUKMETHHUKH 3 OLIHIOBAIEHIM 3HAYEHHSIM:

(4) He had great natural kindliness ... (1, c. 24).
Onnak, He OyZib-IKa IIO3UTHBHA OLIIHKA IHTEP €PY,

Tefi3axy, peaAMETIB MUCTELITBA, DK TPAKTYEThCS HAMH

SIK CXBAJICHHST:

(5) He was able to amuse himself with little things,
and the mangy dog, the chin chickens, the pot-
bellied child all diverted him (1, c. 12).
DyHKIIIS BIUTMBY — HAWBAXKITUBIIIA (PyHKLIIS TyOITi-

LIUCTUYHOTO TEKCTY, TOMY OLIIHHO 3a0apBJieH] 3aCO0H

€ BOKJTHBUM YHHHUKOM HOTO CTBOpeHHs. Taki MOBHI

ONMHHULII He TLTBKU TAKOTh JIFOIAVHI HOBE IM3HAHHS CBITY,

ane 1 IHPOPMYIOTh TIPO ABTOPCHKE CTABJIEHHS 10
300pakyBanoro [1, ¢. 100]. Kareropist omiHHUX
CymKeHb € e(peKTHBHUM 3acO00M BIUIMBY Ha azpe-
cara.

O11iHKA SIK JTIHTBICTHYHA KATETOPIS € OHUM 3 OC-
HOBHHUX KOMITOHEHTIB pouiecy komyHikaiii. ¥ «Tep-
MIHOJIOTTYHIN eHIIMKIIOTE I Cy4aCHOI JITHTBICTUKID
OLIHKA BU3HAYAETHCS SIK: |) CKITATHUK KOHOTAaTHBHOTO
KOMIIOHEHTA CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH MOBHOI OIUHHULI,
2) TEKCTOBA KaTeropis, MANOpsAKOBaHA IH(POPMAaTHB-
HOCTI; 3) pI3HOBUI MOAAIBEHOCTI BUCJIOBJIEHHSI, IKUH
BIIoOpaskae akCIONOTTYHUH IJ1aH CUTYAITl, TO3HAYEHOI
MOBIIOMJIEHHSIM, TOOTO LIIHHICHY OPIEHTALIFO MOBLIS
100 IHTepiopr30oBaHoi rmomii [ 15, ¢. 438—439].
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O11iHKa MOYKE BUPAKATUCS JIEKCHIYHHUMH 3ac00a-
MU, JISKCUKO-CTHITICTUIHIMH (PO3MOBHI CJIOBA, TIPO-
CTOPIYYS, JTAHJINBI CJIOBA, KAPTOHI3MH, HEOJIOTI3MH,
CJIEHT13MH, TEPMIHOJIOTI3MH, (Pa3eosori3MH) Ta
300paxansHUMH (eriTet, Metadopa, MOPIBHSHHS, 1po-
Hisl, OKCUMOPOH, riepudpas) [ 1, ¢. 104]. Haykosi mo-
PI3HOMY PO3IVISIAAKOTH MpoOIeMy Kitack(ikariii OLIHOK.
J1ist foCmpKeHHS OLIHKH B XyIOMKHIX Ta MyOTILIACTHY-
HHUX TekcTax My, cmigom 3a O.10. AperiernkoBoro, Oy-
nieMo crimparucs Ha kiacudikaino B. @enoceesa, sikuii
BUJIUTSIE TaK] (PYHKLIOHATBHI TUITH OLIHOK. MOPAJTbHO-
€TUYHI, TparMaTHyHi Ta ecteTryHi [ 16, ¢. 96]:

(6) What s the matter with old Kim Ching? Fine old
sport (1, c. 15) (MopasbHO-eTHYHA OLIHKA)

(7)The frail craft could never withstand that
monstrous mountain of water (1, c. 83) (mparma-

THYHA OLIIHKA)

(8) Now and then a heavy sea struck them and

a cloud of spoon-drift swept along the deck (1,

c. 82) (ecTeTnuHa OLIHKA).

V nepiuoMy BUIIaKy aBTOP HAUISIE ITEPCOHAKA
Kim YiHra neBHHUMH HEraTHBHUMH SIKOCTSIMH, HA3UBa-
041 HOTO «CTApUM HPOHAMCBITOMY, B UOMY i MOJIS-
rae MOPaTbHO-€THYHA (DYHKLIISI, y IPYTOMY — B)KHUBAHHS
MPUKMETHUKIB heavy, monstrous, frail cTBoproe

CHITIOUY atMocdepy KaTacTpodH, 1110 HAOTHUKAETh-
Csl, IO TOTO 3K CIIBBIAHOLIEHHS Monstrous — frail €
CBOEPIIHOIO AHTUTE30I0, BIIOOPAKEHHSM KPHUXKOI
HeHa-AIIHOCTI JKUTTS y BUP1 JIFOACHKUX MPUCTPACTeEH,
— BCe LIe Ma€, Ha IyMKY aBTOpa, CIIPABUTH 3HAYHE
Bpa)keHHs Ha afapecaHTa (unutada). I, HapeurTi, oruc
IIAJIEHOTO MPUTOJIOMIILITHBOTO MOPS 3 CUJIOKO-CHJIEH-
HOIO MOPCBHKOI MIHH, IO 3aJIMBaia najayOy, 3MITAl0uH
BCE HA CBOEMY LIJISIXY, CTBOPIOE ECTETHYHE BPAXKEH-
HS1 JKaxy Bl po30ypxaHoi CTHXII.

TakuM YHHOM, Cy0’ €KTMBHA MOIATBHICTD BIACTH-
Ba OIHCY B LILIOMY 1 € XapaKTEPHOO [T I1I€1 KOMITO3H-
LiiHO-MOBJIeHHEBOI popMu. OG0B’ 13K0BA HASBHICTh
B OITHCI EMOLIIMHO-OLIHHKX CJTIB ,,3a71a€" 00pa3 0coou-
OLIIHIOBa4Ya — CaMOro aBTopa abo mepcoHaxka, o Crio-
cTepirae, TOUKy 30py SKOrO aBTOp Y TaKHil Criocio
yBomuTh [21, ¢. 213]. Otinka HeBIAIUIbHA BIT OLIHIO-
F04Or0 Cy0’ €KTa 1 XapaKTePHU3Ye He TUILKHU Te, IO OLTi-
HIOETHCS, aJTe ¥ OLIHIOBAYA.

Haiivacrimie OrjiHKa 10CSATracThCs YepE3 MOBHI 3a-
cobu ii BUpakeHHs abo yepe3 caM 3MICT MOBIIOM-
JieHHs1. MU BBOXXa€eMO, IO MparMaTHyHa OLIHKA B Xy-
JOKHIX Ta MyONIIIUCTUYHNX TEKCTAX 3HAYHO Mepe-
BaKa€ HAJ| IHITUMH THIIAMH, a TOYHIIIIE 00 €THYE IX,
TOMY apCeHal MOBHHX 3aCO0IB SICHO OKPECIFOEThCS:
MEPEBAXKHO L€ eTMITETH, BUPAKEHI MPUKMETHUKAMHU
¥ IPUCTIBHUKAMH, LIO MIAKPECTIOTE SKOCTI Ipe-
METIB 1 SIBUILI, 30arady04ys HOBUMH eMOLISIMH, CMFIC-
JIOBUMH HIOAHCAMMU; aHTUTE3HU Ta OKCIOMOPOHH, SIK1
JAI0Th 3MOTY CTHCJIO 1 BIYYHO CXapaKTepU3yBaTH
SIKyCh BOKJIMBY PUCY MIPEAMETA, SIBUILA, TIOAIi, TOU-
HO BUSIBUTH JI0 HUX CBOE CTaBlieHHs [8, ¢. 67], Ha-
TIPUKJIAN;

(9) Perhaps he was not very clever, but he was
immensely reliable, and the charm of his simple,
honest nature pleasantly complemented the
charm of his ungainly person (1, c. 161).

B ocranHbOMY BUTIIKY 3a IOTIOMOTOKO CJTIB-IHTEH-
cudikatopiB very, immensely OCATacThCS 3HAYHA
TICHXOJIOT13aL1ist 00pasy, CIPHSIIOUH MMIICHIEHHIO TIOPT-
PETHHX O3HAK I'epOsL.

I3 cummariero aBTOp 300paskye repost MOBICTI, TOK-
topa CaHnepca, HaaUISIOUH HOro MO3UTHBHUMH €111~
TETaMH, HAIIPUKJIAT
(10) He seemed to them a sensible man (1, c. 8).

Pi3Hi THITH OLIHKY BUP&XKAIOTHCS 3A€0UTBIIOTO JIEK-
CHYHUMH 3aC00aMHU — SIKICHUMH MPUKMETHHKAMH
tanpucisHukamu [ 10, ¢. 115]; Hafiysxusaninm 306pa-
KaJibH1 3aco0u — emiTet, MeTadopa, MOPIBHIHHS,
1110 320€e3Meuy0Th 00Pa3HICTh Ta BUPAZHICTb.

Posrnsaarouu kareropito OLiHKH Y (PyHKLIOHATb-
Ho-nparMatuaHoMy acriekTi, C. I[Tpockypkina, H. Ba-
CHJTBKOBA PETPE3eHTYIOTh OLIIHHI CYI)KEHHS B TBOX
pisHoBumax [13, c. 56]:

- CYIDKEHHS, Y IKHX 00’ €KT OLIIHKH EKCIUTIIIHTHO
BUPaKEHUH, HAIPUKJIAT,

(11) He looked so young that you could hardly
believe he was a grown man, and his deep,
ringing voice sounded almost comic (1, c. 125).

- CYIKEHHSI, Y SIKUX 00 €KT OLIIHKH MPSIMO HE Ha3H-
BaEThCSI, TOOTO IMILTIKY€ThCS:

(12) I do not know even what to do. What a mess!
(3,c. 12).
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3a HaIIMMH JAaHUMH, EKCILTILIATHE BUPAXKEHHSI OLIH-
KH € HAWOUTBI1I MOLITHPEHNM MOPIBHSHO 3 IMIUTILIUTHHM.
OuiHKa B XyI0’KHEOMY TBOPI € OIHHM 13 TOJIOBHUX
KOMITOHEHTIB CEMaHTUYHOTO CKJIATTHIKA MOBHHX OZU-
HULE. Kareropis OLIHKK KOPEJTIOE 3 IHIIMMU KaTeropi-
SIMH XyZIO’)KHBOT'O TEKCTY, CITY’KHTh 32C000M MOBHOTO
BTUICHHS HOTO MparMaTUYHOI OpIEHTALIl MOPAJIEHO-
€THUYHOTO Ta JUAAKTUYHOIO 3MICTY [9, C. 6].
Karteropito OLIHKH B XyIOKHBOMY TBOPI, HA MKy
O.M. OcTpOBCEKOI, TOULIBHO PO3IJISAATH B IUIAHI
3MICTY Ta B IJIaHI BUPAKEHHsI, TOOTO LIJISIXOM JHC-
KYPCHOTO aHaJT3y (PYHKLIOHYBaHHSI MOBHUX CTPYKTYP.
V maHi 3MicTy BOHA MOXKe Oy TH MeJTIOPaTHBHOKO (T10-
3UTHBHOIO) 200 NMeHopaTHBHOO (HeratneHOW). Heii-
TPaTbHOI OLIHKY He IcHYE [9, ¢. 7]. Y 1utaHi BUpaKeH-
HS1 OLIIHKA PeaTi3yeThCs eKCILTILIMTHO a00 IMILTILIMTHO,
HaIPHKIIa,
(13) It was pitiful to think that Ah Kay, with his
slender ivory beauty, must become nothing but
a little shriveled, wizened Chinaman... (1, c. 203)
(HeraTuBHA OLTIHKA)
(14) He was always very mild and amiable and polite
(1, c. 225) (mo3uTHBHA OLIIHKA)
B.I1. IlTaxoBCchbKHit BBaXKAE, IO HASIBHICTD y CEMaH-
THYHIN CTPYKTYPI CJIOBA EMOTHBHOTO Ta OLIIHHOTO KOM-

MOHEHTA O3BOJISIE 1MeHTU(IKYBATH TaKl JIEKCEMH
SIK “TIparMaTH4HI CJIOBA”, SIKI OKPIM JEHOTATHBHHUX Xa-
PaKTEPUCTHK, BKITFOYAIOT 1€ i KOMITOHEHTH “JIOTIKO-
€MOLIIHOTO UM OLIHHOTO CTAaBJIEHHS 10 IEHOTATHBHOL
YACTHHHM JISKCHYHOTO 3HaUeHHs ciiosa” [19, ¢. 32],

3a tBepmikernsM O.M. Bone( ta B.1. IIlaxos-
CBKOT'0, B OCHOBI eMOLlii JIeXXUTb ouiHKa [4, ¢. 40—42],
a KO)KHA eMOLIIs1 JTFOIMHH € PE3yJIbTaToOM IIEBHOTO BHIY
ouinku [8; 18]. V upomy miaHi MOKHA TOBOPUTH
PO OLIIHHI MIACTABU eMOLIH. 3 1HIIOro OOKY, eMOLIis
MOJKe ¥ cama CJTy»KUTH MIICTABOO A1t OLIHKH. Y Oymb-
SIKOMY pa3si eMOLIli Ta OLIHKHU MOB’ s13aH1 MIX COOOI0
MPUYUHHO-HACTIIKOBUMH BigHomeHHaMu. OTike,
OLIIHKA T4 eMOL] B3a€MOAIKOTh TAKUM YMHOM: OL[IH-
Ka — 1Ie AyMKa Cy0’ €KTa Mpo LIHHICTh 00’ €KTa IS
HBOT'O, & eMOLIIs — LIe TIEPEKUBAHHS CY0 €KTOM LII€T
ITyMKH.

B anrmiickkiif MOB1 UMMAJIO M TAKUX CJIIB, 11O Ma-
I0Th CTaNle JIOJaTKOBE 3a0apBIIeHHS. [X Ha3MBAIOThH
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cTiiticTuyHO 3abapBiennmu. CaMe Taka JIeKCHKa

MEPEBAYKHO i BUKOPHCTOBYEThCSI IJ1s1 TIEpeayl OLliH-

KM, OCKLIJIbKHA BOHA MICTHUTh KOMIIOHEHT CTHIICTHYHO-

0 3HAUEHHSI, 30aTHOrO BUPAKATH MO3UTHBHE a00 He-

raTWBHE CTABJIEHHS MOBLIS /IO TIO3HAYYBAHOTO CIIOBOM

npeamerta un seuma [11, ¢. 13]. YV ubomy 3B s13ky

MAKPECTMMO, 110 OLIHKA, KA MICTUTBHCS B 3HAYEHHI1

CTHJTICTUYHO 3a0apBIIEHUX CJTIB, HACTUILKH SIBHO BH-

pakeHa, IO He JO3BOJISIE BYKUBATH iX B HIIIMX 3HAYEH-

HSIX, HAMPUKJTATT,

(15) Fred looked up quickly and a smile was wrung
Jfrom his tortured lips (1, c. 200).

Sk 6aummo, nymeBHUE cTaH Opena Oe3nocepen-
HBO BIIOUBAETHCS HA HOTO OO Iyl

[TyOninuCcTHYHMI TEKCT TEXK BIAPI3HSIETHCS 3HAY-
HOIO KIJIBKICTIO MapKOBaHHUX JIEKCHYHUX OIUHUIIb,
1110 HECYTh y cO0I1 OrTiHHE 3HadeHHs. Hactyruwuii dhpar-
MEHT 3 JIaJIOT1YHOr0 JUCKYPCY (IHTEPB 1) LTFOCTPYE
BXKMBAHHSI B MOBJIEHHI KOMYHIKAHTIB CTAJIUX CTH-
JICTUYHO 3a0apBJIEHUX MOBHHX OJIHHLb 3 OLIHHIMH
TMO3UTHBHUMH KOHOTALSIMH:

(16) Also, these athletes behave in a more relaxed
manner; they answer journalists ' questions mid
show and comment on their own performances.
Sometimes they can pull off a funny stunt just
to amuse the crowd (3, c. 10).

Y upomy (parmenTi ppaseonoriuduii Bupas fo pull
off a funny stunt 03Ha4aE «KBUTHYTHU IOCH CMILITHE)
1 CTOCYETBCS CIIOPTCMEHIB, SIK1 TOBOISTHCS PO3KYTO,
a, OyBae, i yTHYTh IIOCh HE3BUYHE, PO3PAXOBYHOUH
HAa PEaKLIO IJIsIaqiB.

TakuM YHHOM, OLIHHI 3aC00M BUSIBIIIIOTHCA Ha BCIX

piBHIX MOBH. OLIIHHMI KOMITOHEHT 3HAYEHHS MOBHOI
OIMHULI MOKe OyTH 3yMOBJIEHHUH il JIEKCUKO-CeMaH-
THYHHUMH BJIACTUBOCTSIMH, IPUHATIEKHICTIO JI0 IEBHO-
0 JMCKYPCY — B HAILIOMY BUTIAKY XyAOKHBOTO H Imy0-
JILIUCTHYHOTO — 1 BYKUBAHHSIM Y TIEBHOMY KOHTEKCTI.
HainoumpeHinmmu € JIeKCHYHI OLIIHHI 3aCO0H, 110 BU-
KOHYIOTb KOHOTATHBHY, IPArMaTHYHy Ta €CTETHYHO-
eTHYHY (PYHKLI.

I[TepcnekTuBH AOCHIIKEHHs BOAYaEMO y TO-
JATBIIOMY BHBYEHHI [TApaMeTPIB OLIHKH Ta BU3HAYEHH]
il KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTUYHUX (PYHKLIH B HIIUX
BUZIAX TUCKYPCY, 30KpEMa, HAyKOBOMY.
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